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         設定メニューの「健康
と安全についての重要な
警告」をご確認ください。

ゲームの始め方

"2", "PlayStation", "-" and "DUALSHOCK" are registered trademarks or trademarks of Sony Computer Entertainment Inc.
"Sony Entertainment Network" is a trademark of Sony Corporation.

"Blu-ray DiscTM" and  "Blu-rayTM" are trademarks of the Blu-ray Disc Association.

ゲームを始める: プレイする前に、PlayStation®4本体の取扱説明書をよくお読みのう
え、正しくお使いください。取扱説明書にはシステムの設定および使用方法、ならびに重
要な安全情報が記載されています。

PlayStation®4本体の電源ボタンを押し、電源をONにしてください。電源ランプは青色に点
滅後、白色に点灯します。ホーム画面のコンテンツエリアに『バトルボーン』が表示されま
す。本ゲームを選択し、Aボタンを押してください。本ゲームの使用についてはこの解説書
をご覧ください。

ゲームを終了する: コントローラーのpボタンを長押しし、画面に表示される「アプ
リケーションを終了する」を選択してください。

ゲームの途中でホーム画面に戻る: ゲームの途中でコントローラーのpボタンを押
すと、ゲームを終了せずにホーム画面へ戻れます。ゲームを再開するには、ホーム画面の
コンテンツエリアから、本ゲームのタイトルを選択してください。
 

トロフィー：ゲーム中で設定されている条件を達成すると、トロフィーを獲得できます。獲
得したトロフィーは、フレンドと比較したり、共有したりできます。トロフィーにアクセス
するには、Sony Entertainment Network アカウントが必要です。

PlayStation®4

ver.PS4
15.10.09
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操作方法

移動/平行移動 . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  左スティック 
視点移動/照準 . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  右スティック 
ダッシュ. .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  B ボタン 

(前進中) 
ジャンプ. .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  S ボタン 
使用/操作/リロード. .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  F ボタン 
スキル1. .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . Q ボタン 
スキル2. .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . E ボタン 
メイン攻撃. .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . R ボタン 
サブ攻撃. .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . W ボタン 
アルティメット スキル . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  D ボタン 
クイック近接攻撃 . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  A ボタン 
ヘリックス メニュー. .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 方向キー C 
挑発. .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 方向キー X 
ミニマップを拡大 (ストーリー)/テレポート (バーサス) . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 方向キー V 
ギア ボックス . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 方向キー Z 
メニューを表示. .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  OPTIONSボタン 
スコアボード. .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . タッチパッドボタン 
長押しでリスポーン. .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  D ボタン 

(ストーリーで死亡時) 
プレイヤー アラート . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  N ボタン

移動/平行移動

ミニマップを拡大 
(ストーリー)

テレポート 
(バーサス)

挑発

ギア ボックス
ヘリックス メニュー

スキル1

サブ攻撃
スコアボード

メニューを 
表示

視点移動/照準

ジャンプ

使用/操作/
リロード

クイック近接
攻撃

アルティメット スキル

スキル2

メイン攻撃
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メイン メニュー
メイン メニューは『バトルボーン』の世界への入り口です。ゲーム モードの選択や操作キャラクターの 
確認などのほか、オンラインのフレンドを見つけて一緒にプレイすることもできます。

バーサス 
他のオンライン プレイヤーと共に5対5の対戦で勝利を競います。公開マッチをプレイする場合は 
「バーサス（パブリック）」、フレンド同士で非公開マッチを楽しむ場合は「バーサス（プライベート）」 
を選びます。

ストーリー 
エピソード形式のストーリー モードで『バトルボーン』の物語を楽しめます。1人でプレイする場合は 
「ストーリー（プライベート）」、最大4人のフレンドやプレイヤーとオンラインで協力プレイする場合は 
「ストーリー（パブリック）」を選びます。

コマンド 
キャラクターやギア、ゲーム内実績などを管理できます。ギア ロードアウトの変更やゲーム内実績の 
進捗状況を確認することもできます。

フレンド 
『バトルボーン』をプレイ中のフレンドを見つけることができます。

マッチ履歴 
これまでにプレイしたマッチを選択して、マッチ サマリー画面、経験値、チャレンジ、成績、実績などを
確認できます。

オプション 
ゲームプレイ、オーディオ、ビデオ、ロビー、コントローラーの設定ができます。

その他 
Gearbox Software SHiFT コードの入力と『バトルボーン』開発チームのクレジットの閲覧ができます。

注意： SHiFT コードを引き換えるには、Gearbox Software SHiFT アカウントへのサインインまたは
新規登録が必要です。
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ゲームプレイ
HUD

1. 残りリスポーン数 
死亡時に復活できる回数（ストーリー モードのみ）。

2. スコア 
獲得したスコア（ストーリー モードのみ）。

3. キャラクター レベル 
現在のキャラクター レベル。レベル アップすると増加します。

4. シャード 
現在保有しているシャード数。

5. シールド 
シールド（保有している場合のみ）。シールドが減少すると青いバーが短くなります。しばらくダメージを
受けないでいると自動的に回復します。

1

3
4

5
9

11

10
12

6

2 7

8
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6. ライフ 
残りライフ。ライフを回復するには、回復アイテムを拾うか、回復スキルを使用する必要があります。 
レベル アップ時やテレポートでベースに戻ったときにはライフが全回復します（テレポートはバーサス  
モードでのみ使用可能）。

7. ミニマップ 
ミニマップを活用して戦場でうまく立ち回りましょう。

8. 目標 
現在の目標（ストーリー モードのみ）。

9. ヘリックス アイコン 
このアイコンが表示されたら、方向キー Cを押して、ヘリックス スキル メニューで新しいオーグメント
を選びましょう。

10. スキル 
キャラクターのスキル。スキルが再チャージするまでの残り秒数も表示されます。

11. ギア 
ロードアウトに装備してあるギア。シャードを消費することでギアを起動できます。 

12. リソース バー 
キャラクターの武器の残弾数や、スペルで消費するマナの残量などが表示されます。

戦闘の基本
スキル 
各キャラクターは、アルティメット スキルを含む3つのスキル、およびパッシブ スキルを持っています。
使用できるスキルは HUD の右下に表示されます。

一度使用したスキルはクールダウン時間が経過しないと再度使用できません。スキルの再チャージに
必要な秒数は画面の右下に表示されます。

ミニマップ 
目標への移動にはミニマップを活用します。現在の目標は、すぐに確認できるように HUD の右側にも
表示されています。

自分の居場所が分からなくなったら方向キー V を押してミニマップを拡大しましょう。現在地周辺を 
より詳細に知ることができます(通常のミニマップよりずっと大きく表示されます)。
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ピックアップ 
ミッション中は、シャード クラスターや報酬入りの箱を探すようにしましょう。ピックアップには 
シャード、クレジット、シールドなどがあります。

マップ上の構造物の利用 
マップ上の構造物を利用すれば戦闘を有利に進めることができます。最も効果的なのは、タレットや 
ドローンなどの防御装置を起動することです。兵器を見つけたら、近づいてFボタンを押します。 
ドローンの場合、利用可能なドローンの中からどれを起動するかを選択できます。ダメージを多く受け
ている状況では、攻撃系ではなく回復系のオブジェクトを選択すべきかもしれません。オブジェクトの
起動には、毎回一定数のシャードが必要です。 

レベル アップ 
ヘリックス システムはレベル アップ速度が速く、1マッチ中にキャラクターを最高レベル（レベル10） 
まで成長させることができます。

キャラクターは敵を倒すことでレベル アップし、レベル アップ時には必ず画面上に通知が表示され 
ます。レベル アップするとシールドとライフが回復するので、戦闘を継続しやすくなります。また、 
レベル アップ時にはヘリックスから新しい「オーグメント」を起動できます。オーグメントはマッチが 
終わるまでの間、キャラクターのスキルを強化します。

オーグメントが起動可能になると、画面下にヘリックス アイコンが表示されます。方向キーCを長押し
してヘリックス メニューを開くと、2種類のスキル アップグレードが二重らせん状に表示されます。左側
のヘリックスを起動する場合は W ボタン、右側のヘリックスを起動する場合はR ボタンを押し
ます。ただし選択はお早めに！戦場では誰も待ってくれません。 

エクストラ ライフ 
『バトルボーン』では、死を避けて通ることはできません。でもエクストラ ライフがあれば、戦場に 
リスポーンでき、最初からやり直すことなくプレイを続行できます。敵に与えたダメージや完了した 
目標は維持されるので、直前の状態からミッションに復帰できます。

エクストラ ライフの数は画面最上部に表示されます。残りライフが0のときに死ぬとミッション失敗に
なり、ミッション中に獲得した経験値とシャードは全て失われます。再挑戦する場合は、メイン メニュー
からマップを再度選択します。

ゲーム メニュー 
プレイ中にOPTIONSボタンを押すとゲーム メニューが表示されます。ゲーム メニューでは、設定 
変更、コントローラー レイアウトの確認、ゲームの終了、降伏投票（マルチプレイ時）が行えます。

マッチ概要 
マッチを完了（または失敗）すると、プレイ内容の詳細を示す結果画面が表示され、最終スコア、マッチ
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時間、完了したチャレンジ、成績、ゲーム内実績などを確認できます。 

キャラクター 
『バトルボーン』にはプレイヤーが操作可能な25人のキャラクターが登場し、それぞれが特徴的な 
スタイルを持っています。各キャラクターについての情報はコマンド メニューから知ることができます。 
コマンド メニューを開くには、メイン メニューで「コマンド」を選択します。 

キャラクター ランク 
『バトルボーン』では各キャラクターのキャラクター ランクを継続的に成長させることができます。 
ランクアップすると、ミューテーションと呼ばれるオーグメントを（合計5つ）解除でき、戦場で役立つ 
新しい回復方法や攻撃方法を入手できます。各キャラクターのヘリックス オーグメントやミューテー 
ションは、マッチ時以外でも、コマンド メニューから確認できます。（「コマンド」 > 「バトルボーン」）。

ヘリックス 
各キャラクターのヘリックス メニューでは、ミッション中にキャラクターがレベル アップしたときに解除
されるオーグメントを確認できます。ミッション前に作戦を練るのに役立つでしょう。 

挑発 
敵を怒らせる一番楽しい方法、それは「挑発」です。『バトルボーン』のキャラクターにはそれぞれ独自の
「挑発」がいくつかあり、キャラクターのランク アップやチャレンジの完了状況に応じて解除されます。
所有している「挑発」はここで確認できます。新しい「挑発」が解除されたらここでプレビューして、 
各キャラクターの性格の一端を垣間見るのもいいでしょう。

スキン 
戦場ではルックスも重要です。ここではキャラクター スキンの確認や選択ができます。スキンは、 
キャラクターのランク アップやチャレンジの完了状況に応じて解除されます。

コマンド ランク 
コマンド ランクは、『バトルボーン』のゲーム全体の進捗を記録するランク システムです。プレイした 
モードや使用キャラクターに関係なく、プレイに応じてランク アップします。  

マルチプレイ
他のプレイヤーと一緒に『バトルボーン』をプレイすれば、チーム戦ならではの熱いバトルを楽しめ 
ます。強力なスキルや圧倒的パワーをうまく組み合わせたチームで、オンライン マッチに挑戦しま 
しょう。 
「ストーリー（パブリック）」では他のプレイヤーと一緒にストーリーを楽しむことができ、「バーサス 
（パブリック）」では5対5の対戦ができます。「バーサス（プライベート）」では、オンラインのフレンド
と非公開で5対5の対戦ができます。
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時間、完了したチャレンジ、成績、ゲーム内実績などを確認できます。 

キャラクター 
『バトルボーン』にはプレイヤーが操作可能な25人のキャラクターが登場し、それぞれが特徴的な 
スタイルを持っています。各キャラクターについての情報はコマンド メニューから知ることができます。 
コマンド メニューを開くには、メイン メニューで「コマンド」を選択します。 

キャラクター ランク 
『バトルボーン』では各キャラクターのキャラクター ランクを継続的に成長させることができます。 
ランクアップすると、ミューテーションと呼ばれるオーグメントを（合計5つ）解除でき、戦場で役立つ 
新しい回復方法や攻撃方法を入手できます。各キャラクターのヘリックス オーグメントやミューテー 
ションは、マッチ時以外でも、コマンド メニューから確認できます。（「コマンド」 > 「バトルボーン」）。

ヘリックス 
各キャラクターのヘリックス メニューでは、ミッション中にキャラクターがレベル アップしたときに解除
されるオーグメントを確認できます。ミッション前に作戦を練るのに役立つでしょう。 

挑発 
敵を怒らせる一番楽しい方法、それは「挑発」です。『バトルボーン』のキャラクターにはそれぞれ独自の
「挑発」がいくつかあり、キャラクターのランク アップやチャレンジの完了状況に応じて解除されます。
所有している「挑発」はここで確認できます。新しい「挑発」が解除されたらここでプレビューして、 
各キャラクターの性格の一端を垣間見るのもいいでしょう。

スキン 
戦場ではルックスも重要です。ここではキャラクター スキンの確認や選択ができます。スキンは、 
キャラクターのランク アップやチャレンジの完了状況に応じて解除されます。

コマンド ランク 
コマンド ランクは、『バトルボーン』のゲーム全体の進捗を記録するランク システムです。プレイした 
モードや使用キャラクターに関係なく、プレイに応じてランク アップします。  

マルチプレイ
他のプレイヤーと一緒に『バトルボーン』をプレイすれば、チーム戦ならではの熱いバトルを楽しめ 
ます。強力なスキルや圧倒的パワーをうまく組み合わせたチームで、オンライン マッチに挑戦しま 
しょう。 
「ストーリー（パブリック）」では他のプレイヤーと一緒にストーリーを楽しむことができ、「バーサス 
（パブリック）」では5対5の対戦ができます。「バーサス（プライベート）」では、オンラインのフレンド
と非公開で5対5の対戦ができます。

バーサス（パブリック） 
マルチプレイ対戦をするならバーサス（パブリック）が最適です。他のプレイヤーとチームを組んで5対5
の白熱したマッチを繰り広げることができます。フレンドを自分のチームに招待することもできます。 
以下の3種類のマルチプレイ対戦モードがあります。

侵入モード 
味方チームのミニオンの助けを借りて敵のセントリーを破壊します。同時に自分たちのセントリーを 
守る必要もあります。先に敵の2つのセントリーを破壊したチーム、または時間切れの際にセントリーの 
ライフ残量が多いチームが勝利します。

占領モード 
エネルギー コレクターを占領して、敵から守ります。1,000ポイント先取したチーム、または時間切れの
際にポイントが多いチームが勝利します。 

熔解モード 
ミニオンをグラインダーまで誘導します。ミニオンがグラインダーに到達するたびにポイントを獲得 
します。500ポイント先取したチーム、または時間切れの際にポイントが多いチームが勝利します。

サポート
『バトルボーン』に関する最新のヘルプやエラーメッセージに対する解決方法、my2Kアカウントに 
関する情報、my2K プロフィールの変更については http://support.2k.com にアクセスして 
ください。
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本限定ソフトウェア保証およびライセンス契約（「本契約」）は定期的に更新されることがあり、最新版はwww.take2games.com/eula(「ウェブサイト」）
にアップロードされます。本契約の更新版がアップロードされてから本ソフトウェア製品のご使用を続けられる場合、更新版の規定事項に同意されたものと
みなされます。「本ソフトウェア製品」とは、本契約に同梱されているすべてのソフトウェア、付帯する解説書、パッケージおよびその他の印刷物、ファイ
ル、電子的もしくはオンラインのコンテンツもしくはドキュメンテーション、およびこれらのソフトウェアおよび関連素材のコピーすべてを意味します。本
ソフトウェアはライセンス契約されたものであり、販売されたものではありません。本ソフトウェア製品を開封、ダウンロード、インストール、コピー、ま
たは本ソフトウェア製品に同梱されているソフトウェアおよびその他の素材を使用した場合、TAKE-TWO INTERACTIVE SOFTWARE社（「ライセンサー」）に
対する本契約の内容、�www.take2games.com/privacyのプライバシーポリシーおよびwww.take2games.com/legalの利用規約に同意したものとみなされま
す。本契約の内容に同意していただけない場合は、本ソフトウェアの開封、ダウンロード、インストール、コピー、使用を禁じます。

ライセンス契約
本契約の規定事項および条件下において、ライセン
サーはお客様に、本ソフトウェア製品のドキュメン
テーションにおいて特に規定がない限り、本ソフト
ウェア製品一式を特定の1台のゲームプラット
フォーム（例：コンピューター、モバイル機器もし
くはゲーム機本体）において、ゲームプレイ目的で
個人的かつ非商業的に使用する非独占的な、譲渡不
可能な、限定的な取消可能な権利およびライセンス
を許諾します。お客様に対するライセンス権利の許
諾は、お客様が本契約の規定を遵守していることが
条件となります。本契約下でお客様に許諾されるラ
イセンスの有効期間は、お客様が本ソフトウェア製
品をインストールされるか、その他の形で利用され
た日時に開始され、お客様による本ソフトウェア製
品の破棄、もしくは本契約の解除のうち、早い方の
日時に終了するものとします。（以下参照）
お客様はライセンス契約下で本ソフトウェア製品の
使用権を売却されるのではなく、許諾されるのであ
り、お客様は本ソフトウェア製品の権利および所有
権が移譲もしくは付与されるものではなく、本契約
が本ソフトウェア製品の権利の売却ではないことに
同意されたものとみなされます。すべての著作権、
商標、企業秘密、商号、所有権、特許、商品名、コ
ンピューターコード、視聴覚エフェクト、テーマ、
キャラクター、キャラクター名、シナリオ、会話内
容、設定、美術、効果音、楽曲および道徳的権利、
およびに本ソフトウェア製品に関するその他のあら
ゆる権利、所有権および利権はライセンサーに帰属
します。本ソフトウェア製品は米国の著作権法と商
標法、および世界各地で適用される法および条約に
よって保護されています。本ソフトウェア製品はラ
イセンサーからの事前の書面による承諾なしでは、
全部もしくは一部に限らず、いかなる方法もしくは
媒介物でも、コピーしたり、複製したり、再配布す
ることは認められません。全部もしくは一部に限ら
ず、いかなる方法もしくは媒介物でも本ソフトウェ
ア製品をコピー・複製・再配布した者は著作権法を
意図的に犯すことになり、米国もしくは在住してい
る国家において民事的・刑事的処罰の対象となりま
す。米国における著作権法違反は法定刑として違反
事例1件あたり最大15万ドルの罰金が科せられま
す。本ソフトウェア製品には一部、ライセンス下で
使用されている内容が含まれており、本契約に対す
る違反事例の際はライセンサーのライセンサーも自
らの権利を保護する処置をとる可能性があります。
本契約においてお客様への許諾が明示されていない
あらゆる権利はライセンサーおよび必要に応じその
ライセンサーに帰属します。
ライセンス契約の条件
お客様は以下の事項に同意されたものとみなされま
す：
•本ソフトウェア製品を商用目的で利用しないこ
と。
•ライセンサーによる事前の書面による許諾なしで
は、あるいは本契約に明示されている方法で許諾を
得ていない限りは、本ソフトウェア製品および本ソ
フトウェア製品のコピーを配布したり、リースした
り、ライセンスしたり、売却したり、賃貸したり、
兌換紙幣に換金したりその他の方法で移譲したり配

布したりしないこと、ただし、バーチャル製品もし
くはバーチャル通貨（以下に定義）を含むが、これ
らに限定されるものではありません。
•（本契約内で明示されている以外の形態で）全部
もしくは一部に限らず、本ソフトウェア製品のコ
ピーを作成しないこと。
•本ソフトウェア製品のコピーを不特定多数のユー
ザーが使用もしくはダウンロードできる形態でネッ
トワーク上で提供しないこと。
•本ソフトウェア製品もしくは本契約によって明示
されている以外の形態で、オンラインでの使用を目
的として、本ソフトウェア製品をネットワーク上で
使用ないしインストールしたり、同時に複数のコン
ピューターもしくはゲーム機本体にインストールし
たりしないこと。
•本ソフトウェア製品を同梱のBlu-rayディスクから
実行する必要性を迂回する目的で、本ソフトウェア
製品をハードディスクもしくはその他の記憶装置上
にコピーしないこと（実行を効率化するためにイン
ストール時に本ソフトウェア製品自体によって作成
された全部もしくは一部のコピーは除く）。
•本ソフトウェア製品をコンピューターゲーム・セ
ンターもしくはその他の施設において使用したりコ
ピーしたりしないこと。ただし、ライセンサーが本
ソフトウェア製品の商用目的での使用を可能にする
ために施設に対するライセンス契約を提示する場合
はあります。
•全部もしくは一部に限らず、本ソフトウェア製品
のリバース・エンジニアリング、デコンパイル、表
示、上演、逆アセンブルを行ったり、本ソフトウェ
ア製品に基づいた派生物を作成したり、それ以外の
方法で本ソフトウェア製品を改変したりしないこ
と。
•本ソフトウェア製品上もしくは本ソフトウェア製
品内に表示されている所有権に関する表示、マーク
やラベルを削除したり改変したりしないこと。
•他のユーザーによるソフトウェアのオンライン機
能の使用およびプレイを制限もしくは阻止しないこ
と。
•チートもしくはボット、スパイダーまたはソフト
ウェアのオンライン機能に関連したその他のプログ
ラムを無許可で使用しないこと。
•ソフトウェアのオンライン機能の利用規約、ポリ
シー、ライセンス、もしくは規範を遵守すること。
•米国の輸出法や規制、米国の経済制裁、その他の
法律や規制、もしくは本ソフトウェア製品を入手し
た国家の法律により、ソフトウェアの供与が禁止さ
れている国家の国内に本ソフトウェア製品を（直
接、間接を問わず）移送、輸出、再輸出しないこ
と、それ以外の方法でそれらの法もしくは規制（改
正が入る可能性もある）に違反しないこと。
デジタルコピーを含む特別要素および/またはサー
ビスへのアクセス：ソフトウェアの起動、デジタル
コピー、特定のアンロック要素、ダウンロードもし
くはオンラインなどの特別コンテンツ、サービスま
たは機能（「特別要素」と総称）などへアクセスす
るには、ソフトウェアのダウンロード、固有シリア
ルコードの償還、ソフトウェアの登録、サードパー
ティまたはライセンサーによるサービスにおけるメ
ンバーシップ（関連利用規約への同意を含む）など

が必要となる可能性があります。特別要素へのアク
セスは、各シリアルコードにつき、シングルユー
ザーアカウント（以下に定義）に限定されており、
特別の定めのない限り、特別要素へのアクセスは譲
渡、販売、リース、ライセンス、賃貸、兌換バー
チャル通貨への換金あるいは別のユーザーによって
再登録することはできません。本規定は、本契約書
内のすべての規定に優先します。
あらかじめ記録されたコピーライセンスの譲渡：ソ
フトウェアおよび付帯するドキュメンテーションの
コピー（履歴やバックアップ用のコピーを含む）、
および本ソフトウェア製品および付帯するドキュメ
ンテーションのいかなる部分・要素をも一切手元に
残さない場合、かつ譲渡対象者が本契約内容に同意
した場合に限り、あらかじめ記録された本ソフト
ウェア製品の物理的コピー一式および付帯するド
キュメンテーションを恒久的に他者に譲渡すること
が認められます。あらかじめ記録されたコピーライ
センスの譲渡には、本ソフトウェア製品のドキュメ
ンテーションに記載されている具体的な手順の順守
が必要です。この契約に明示されている条件を満た
しているか、ライセンサーによる事前の書面の同意
がある場合を除き、本ソフトウェアは譲渡、販売、
リース、ライセンス、賃貸、バーチャル通貨やバー
チャル製品への換金を行えません。単一使用のシリ
アルコードがなければ利用できないコンテンツを含
む特別要素は、いかなる場合においても譲渡するこ
とはできず、インストールされたソフトウェアのコ
ピーが削除された、あるいはあらかじめ記録された
コピーをユーザーが利用できなくなった場合、動作
を停止することがあります。また、本ソフトウェア
は個人での使用のみを目的としています。上記にか
かわらず、本ソフトウェアのプレリリース版コピー
はすべて譲渡することができません。
技術的な防護措置：本ソフトウェア製品には、本ソ
フトウェア製品へのアクセスの制限、特定機能また
はコンテンツへのアクセスの制限、無許可でのコ
ピー作成の防止、それ以外の方法によって本契約が
認める限定的な権利およびライセンスを逸脱する行
為を防止するための措置が含まれている可能性があ
ります。この措置には統合ライセンス管理、製品の
アクティベーション、その他のソフトウェアセキュ
リティ技術、および本契約の違反を含む本ソフト
ウェアまたは本ソフトウェアの一部もしくはコン
ポーネントへの無許可アクセス、使用、コピーを防
止するための日付、時間、アクセスもしくはその他
の操作、カウンター、シリアルナンバーおよび/ま
たは、その他のセキュリティデバイスによるモニタ
リングを含むが、これに限定されることはありませ
ん。ライセンサーは、お客様のソフトウェアの使用
を監視する権利をいかなる場合においても留保しま
す。アクセス管理を妨害、もしくは、セキュリティ
機能の解除を試みたり、回避したりしてはならず、
万が一行った場合、本ソフトウェアは正常に動作し
ない可能性があります。本ソフトウェア製品が特別
要素へのアクセスを可能にする仕様である場合、そ
れらの特別要素に同時にアクセスできるのは本ソフ
トウェア製品一式1つ分に限られます。オンライン
サービスへアクセスしたり、本ソフトウェア製品用
の更新ファイルやパッチをダウンロードするにはさ

限定ソフトウェア保証－ライセンス契約
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らなる規定への同意や登録が必要になる場合があり
ます。有効なライセンス下にあるソフトウェアのみ
がオンラインのサービスにアクセスしたり、更新
ファイルやパッチのダウンロードを認められます。
適用される法規で禁じられている場合を除き、ライ
センサーはいかなる場合においてもお客様に通知す
ることなく、いかなる理由であっても、ここに許諾
されたライセンスと関連するサービスや製品を含む
（ただし必ずしもこれらに限定されない）ソフト
ウェアへのアクセスを制限、一時停止もしくは解除
する場合があります。
ユーザーによって作成されたコンテンツ：本ソフト
ウェア製品がお客様に、ゲームプレイ用のマップ
データ、シナリオ、スクリーンショット、車のデザ
イン、アイテム、もしくは、お客様によるゲームプ
レイの動画、もしくはその他のコンテンツの作成を
可能にする場合があります。本ソフトウェア製品の
使用許諾の交換条件として、および本ソフトウェア
製品の使用を通じたお客様による供与物に発生する
著作権的な利権という範疇において、お客様はライ
センサーに対し、本ソフトウェア製品および関連す
る商品やサービスに関連して、お客様の供与物を任
意の方法で、かつ任意の目的で使用する、独占的
な、恒久的な、解除不能な、完全に移譲可能な、サ
ブライセンス可能な、全世界で有効な権利を認める
ものとみなされます。これにはお客様の供与物を再
現したり、複製したり、転用したり、改変したり、
上演したり、表示したり、出版したり、放送した
り、送信したり、現在知られている方法であれ、ま
だ知られていない方法であれ、その他の方法で一般
大衆に伝達したり、関連法規および国際条約によっ
て知的所有権に対し認められている保護期間の全期
間を通じて、お客様に対する一切の以後の通告およ
び報酬なしで、お客様の供与物を配布したりする権
利が含まれますが、これらに限定されるものではあ
りません。お客様は適用される法規の範疇におけ
る、ライセンサーおよび他のプレイヤーによる本ソ
フトウェア製品および関連商品やサービスに関連し
た、これらの供与物の使用および享受に対する、一
切の親的な、出版上の、名声上の、帰属的な道徳的
権利を放棄し、一切行使しないことに同意するもの
とみなされます。ライセンサーに対するこのライセ
ンスの許諾、および上述の適用される一切の道徳的
権利に関する条項は、本契約が解除された場合でも
持続するものとします。
インターネット接続：本ソフトウェア製品はイン
ターネットを基盤とする要素にアクセスしたり、本
ソフトウェア製品を認証したり、その他の機能を実
行するためにインターネット接続を必要とする場合
があります。
ユーザーアカウント：本ソフトウェア製品もしくは
本ソフトウェアの特定の機能が正常に動作するため
には、お客様はサードパーティによるゲーミング・
プラットフォーム、もしくは、Facebookなどのオ
ンラインサービスにおける有効かつ稼働中のアカウ
ント、もしくは、本ソフトウェアのドキュメンテー
ションに記載されているライセンサーやライセン
サーの提携会社におけるアカウントを用意し、かつ
維持する必要がある場合があります。このようなア
カウントをお客様が維持されない場合、本ソフト
ウェア製品の特定の機能が作動しなかったり、全部
もしくは一部が、正常に作動しなくなってしまう可
能性があります。本ソフトウェア製品は、本ソフト
ウェア製品もしくは特定の機能へアクセスするため
に、ライセンサーもしくはライセンサーの提携会社
におけるソフトウェア特有のユーザーアカウント
(「ユーザーアカウント」)を作成する必要がある場
合もあります。ユーザーアカウントへのログインは
サードパーティ・アカウントと関連付けられる場合
があります。本ソフトウェア製品の使用とアクセス
に用いるユーザーアカウントとサードパーティ・ア
カウントの使用とセキュリティの確保は、すべてお

客様の責任となります。
バーチャル通貨とバーチャル製品
本ソフトウェアがバーチャル通貨とバーチャル製品
の使用ライセンス購入や、プレイによる獲得を許可
している場合、下記に記載された追加条項が適用さ
れます。
バーチャル通貨とバーチャル製品：本ソフトウェア
には、ユーザーに、(i) 本ソフトウェア内限定で通
用する、仮想的なバーチャル通貨(「バーチャル通
貨」)を貨幣として使用し、(ii) 本ソフトウェア内限
定で通用する仮想的な製品(「バーチャル製品」)を
獲得、もしくは限定条件付きで使用させることが可
能な場合があります。使用される用語が異なる場合
でも、バーチャル通貨とバーチャル製品は本契約で
規定される限定的なライセンス権に相当します。本
契約の条項および遵守に従い、ライセンサーはお客
様が本ソフトウェア限定のゲームプレイ目的で個人
的かつ非商業的に使用する、バーチャル通貨とバー
チャル製品に対して非独占的な、譲渡不可能な、限
定的な取消可能な権利およびライセンスを許諾しま
す。適用される法規で禁じられている場合を除き、
お客様が取得したバーチャル通貨とバーチャル製品
はお客様にライセンスを許諾されたものであり、権
利および所有権が移譲もしくは付与されるのではな
いことに同意されたものとみなされます。本契約は
バーチャル通貨とバーチャル製品の権利を売却した
ものとは解釈されません。
バーチャル通貨とバーチャル製品は現実の通貨と同
等の価値を有するものではなく、現実の通貨を代替
するものではありません。適用される法規で禁じら
れている場合を除き、お客様はライセンサーが常に
バーチャル通貨やバーチャル製品の価値や購入価格
に影響を与える改定や行動を取る可能性があること
を認識し、同意したものとみなされます。バーチャ
ル通貨とバーチャル製品を使用しないことによって
費用は発生しません。ただし、本契約で与えられた
バーチャル通貨とバーチャル製品のライセンスは、
ライセンサーが本ソフトウェアの供給を停止する
か、本契約が解除された場合に、本契約とソフト
ウェアのドキュメンテーションの条項に基づいて解
除されます。ライセンサーは独自の裁量により、
バーチャル通貨やバーチャル製品へのアクセスや使
用にかかる費用を変更する権利を留保し、および/
またはバーチャル通貨やバーチャル製品を有料もし
くは無料で配布する場合があります。
バーチャル通貨とバーチャル製品の獲得と購入：特
定の活動や実績の達成により、ライセンサーから
バーチャル通貨を購入または獲得できる場合があり
ます。例えば、ライセンサーは、レベルを上げる、
任務を完了する、ユーザー作成コンテンツを作成す
るなどの行動を行ったユーザーに対して、バーチャ
ル通貨やバーチャル製品を配布する場合がありま
す。取得したバーチャル通貨やバーチャル製品は
ユーザーアカウントに追加されます。バーチャル通
貨およびバーチャル製品は、ソフトウェア内、プ
ラットフォーム、サードパーティのオンラインスト
ア、アプリケーションストア、もしくはライセン
サーの許諾を受けたアプリケーションストアで購入
できます（以下「ソフトウェアストア」）。ソフト
ウェアストアでのゲーム内アイテムまたは通貨の購
入および使用は、ソフトウェアストアの運営規約、
サービス使用条件および使用許諾契約（ただし必ず
しもこれに限定されない）に準じます。ソフトウェ
アストアにより、本オンラインサービスのサブライ
センスがお客様に供与されています。ライセンサー
はバーチャル通貨の割引やプロモーションを行う場
合があり、ライセンサーはいかなる場合においても
お客様に通知することなく、そのような割引やプロ
モーションの内容を変更、もしくは打ち切る権利を
有しています。アプリケーションストアからバー
チャル通貨を正規の手順で購入すると、バーチャル
通貨の額はユーザーアカウントに追加されます。ラ

イセンサーは1回の取引、および/または1日に購入
できるバーチャル通貨の額に制限を設定することが
できます。制限の値は対象となるソフトウェアに
よって異なります。ライセンサーは独自の裁量によ
り、購入もしくは使用できるバーチャル通貨の額や
使用方法およびユーザーアカウントに追加できる最
大額に制限を設定することができます。取引にお客
様の許可があったかどうかに関わらず、お客様は
ユーザーアカウントによるバーチャル通貨の購入に
すべての責任を負います。
残高の測定：お客様はユーザーアカウントにログイ
ンすると、所有しているバーチャル通貨とバーチャ
ル製品を確認できます。ライセンサーは独自の裁量
により、お客様のユーザーアカウントが所有してい
るバーチャル通貨とバーチャル製品の総量を算定
し、その算定手法を決定する場合があります。ま
た、ライセンサーは独自の裁量により、バーチャル
製品の購入やその他の目的でお客様のユーザーアカ
ウントに追加、もしくは引き落とされたバーチャル
通貨の総額を測定する権利を有しています。ライセ
ンサーは測定を一貫した合理的な手段で行うよう努
力しますが、お客様から測定が意図的に不正確に行
われた旨を主張する、ライセンサーへの書面による
通知がない限り、お客様はユーザーアカウントに対
する、ライセンサーのバーチャル通貨やバーチャル
製品の測定が最終的なものとなることをここに認識
し、ご同意いただけたものとみなされます。
バーチャル通貨とバーチャル製品の使用：ゲーム内
で購入されるすべてのバーチャル通貨とバーチャル
製品は、関連するソフトウェアによって異なること
がある、通貨および製品に適用されるゲームのルー
ルに従って、プレイヤーによってゲームプレイ中に
消費もしくは遺失される場合があります。バーチャ
ル通貨とバーチャル製品は特定のソフトウェア内で
しか使用できない場合があり、ライセンサーは独自
の裁量により、バーチャル通貨とバーチャル製品の
使用を単一のゲームに制限できます。バーチャル通
貨とバーチャル製品の使用許可と目的はいつでも変
更される可能性があります。ユーザーアカウントに
表示されるバーチャル通貨とバーチャル製品の残高
は、バーチャル通貨および/またはバーチャル製品
をソフトウェア内で使用すると減少します。バー
チャル通貨および/またはバーチャル製品の使用と
は、お客様のユーザーアカウントに存在するバー
チャル通貨および/またはバーチャル製品に対する
請求と支払いを意味します。ソフトウェア内で取引
を完了するためには、お客様のユーザーアカウント
に十分なバーチャル通貨および/またはバーチャル
製品が存在しなければなりません。ユーザーアカウ
ントに存在するバーチャル通貨および/またはバー
チャル製品は、事前の通知なくソフトウェアの使用
中に発生した特定のイベントによって減少する場合
があります。例えば、ゲーム中キャラクターが死亡
した場合に、バーチャル通貨もしくはバーチャル製
品が失われることがあります。お客様の許可があっ
たかどうかに関わらず、お客様はユーザーアカウン
トによるバーチャル通貨および/またはバーチャル
製品の使用にすべての責任を負います。お客様の
ユーザーアカウントで未許可のバーチャル通貨およ
び/またはバーチャル製品の使用を発見した場合
は、www.take2games.com/supportからサポートの
要請を送信し、ライセンサーに通知してください。
引き換え不可：バーチャル通貨とバーチャル製品は
ゲーム内の製品やサービスにのみ引き換えられま
す。バーチャル通貨またはバーチャル製品の売却、
リース、ライセンス、賃貸、兌換可能なバーチャル
通貨への変換を行うことはできません。バーチャル
通貨とバーチャル製品は、本契約で明示されている
か、適用される法規で要求されている場合を除き、
金銭や金銭的な価値を持つもの、もしくはライセン
サーやその他個人もしくは事業体の製品と引き換え
ることはできません。バーチャル通貨とバーチャル
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製品には一切の金銭的な価値がなく、ライセンサー
やその他個人もしくは事業体はバーチャル通貨や
バーチャル製品を、現実の通貨を含む（ただし必ず
しもこれに限定されない）価値のあるものと交換す
る義務を一切負いません。
払い戻し不可：バーチャル通貨とバーチャル製品の
購入はすべて最終的なものであり、どのような状況
であっても払い戻し、譲渡もしくは交換はできませ
ん。適用される法規で禁止されていない限り、ライ
センサーは独自の裁量でバーチャル通貨やバーチャ
ル製品を管理、規制、制御、改変、一時停止、削除
する権限を有し、こうした権限の実行に関して一切
の補償義務を負いません。
譲渡不可：ライセンサーが明示的に許可している、
本ソフトウェアを用いたゲームプレイ上の場合を除
き、本ソフトウェアの他のユーザーを含む（ただし
必ずしもこれに限定されない）ライセンサーが許可
していない相手に対する、一切のバーチャル通貨や
バーチャル製品の譲渡、取引、販売、交換(「無許
可取引」)を固く禁止します。ライセンサーは独自
の裁量により、無許可取引を実施、補助もしくは要
求したお客様に対し、ユーザーアカウント、バー
チャル通貨およびバーチャル製品を解除、一時停止
もしくは改変し、本契約を解除する権利を有してい
ます。このような行動を行ったお客様は自らの責任
で行うものとし、こうした行動による直接的もしく
は間接的な損失、損害または経費に対し、ライセン
サーおよびその取引先、ライセンサー、提携会社、
請負業者、役員、取締役、社員および代理人を補償
し、かつ無害に保つことに同意したものとみなされ
ます。お客様は無許可取引が発生した（もしくはこ
れから発生する）時期に関わらず、本契約に対する
不正や違反、適用される法規や規則の違反、本ソフ
トウェアの動作を意図的に妨害する行動、もしくは
妨害する効果がある行動、もしくは妨害する効果が
ある可能性がある行動が疑われるか証拠が存在する
場合、ライセンサーにより、該当するアプリケー
ションストアが無許可取引を停止、一時停止、解
除、中断もしくは無効化するよう要求できることを
認識したものとみなされます。お客様が無許可取引
に関与していると疑う理由があった場合、お客様は
ライセンサーが独自の裁量により、ユーザーアカウ
ントに保有されているバーチャル通貨およびバー
チャル製品へのアクセスを制限、もしくはユーザー
アカウントおよびユーザーアカウントに関連した
バーチャル通貨、バーチャル製品およびその他のア
イテムの使用権利を解除もしくは一時停止できるこ
とに同意したものとみなされます。
所在地：バーチャル通貨は特定の所在地に居住され
ているお客様にのみ有効です。該当する所在地に居
住されていない場合、バーチャル通貨の購入や使用
は行えません。
ソフトウェアストア利用規約
本契約と本ソフトウェアのソフトウェアストアに関
する条項（バーチャル通貨もしくはバーチャル製品
の購入を含む）は、対象となるソフトウェアストア
が設定、もしくは規定している追加諸条件に従い、
また、適用されるすべての諸条件はここで参照する
ことにより本契約に含まれます。ライセンサーはソ
フトウェア内の購入やソフトウェアストアを介した
購入による、クレジットカードや銀行関連の料金、
その他料金や手数料について、義務と責任を負いま
せん。こうした取引はすべてライセンサーではな
く、ソフトウェアストアが監督します。ライセン
サーはこうした取引に関して、明示的に全責任を否
認し、お客様は、一切の補償がソフトウェアストア
によってのみ行われることに同意したものとみなさ
れます。
本契約はお客様とライセンサーとの間で締結されて
いるものであり、ソフトウェアストアとの契約では
ありません。お客様は、ソフトウェアストアが本ソ
フトウェアのメンテナンス、またはサポートサービ

スを提供する義務がないことに同意したものとしま
す。前述を除き、準拠法の許す最大限の範囲におい
て、ソフトウェアストアは、本ソフトウェアに関す
るその他の保証債務を一切負わないこととします。
ソフトウェアの製造物責任に関連するクレーム、準
拠法、または規制上の要件の遵守の不履行、消費者
保護法、または類似の法律下でのクレーム、または
知的財産の侵害は本契約に準拠し、ソフトウェアス
トアはこれらのクレームに対する責任を一切負わな
いものとします。お客様は、ソフトウェアストアの
サービス利用規約、およびその他のソフトウェアス
トアの使用条件、またはポリシーに従うものとしま
す。本ソフトウェアのライセンスは譲渡不可のライ
センスであり、お客様が所有、または管理している
適用可能な機器でのみソフトウェアを使用するため
のものです。お客様は、米合衆国による規制、また
は輸出入禁止対象国、またはその他の地理的地域に
居住していないこと、または米財務省の特定国籍業
者リスト、または米商務省の取引禁止顧客、または
団体リストに公表されていないことを表明します。
ソフトウェアストアは、本契約のサードパーティの
受益者であり、お客様に対し本契約を履行する場合
があります。
情報の収集および使用
本ソフトウェア製品をインストールし、使用するこ
とで、お客様は本事項およびライセンサーのプライ
バシーポリシーにおける情報収集に関する以下の規
定に（必要に応じ）同意したものとみなされます：
(i)米国およびプライバシー保護水準が低い国家を含
む欧州以外の国家もしくは自国における個人情報お
よびその他の情報をライセンサーおよびその提携会
社、ベンダーおよび取引先、および政府当局などの
特定のサードパーティへの転送 (ii)ユーザー作成の
コンテンツなどの識別を含むデータの一般公開、も
しくはゲームのスコア、ゲーム内でのランキングお
よび実績、その他のゲームプレイデータをウェブサ
イトおよびその他のプラットフォームでの表示 (iii)
ハードウェア製造会社、プラットフォームホストお
よびライセンサーのマーケティングパートナーとの
ゲームプレイデータの共有(iv)時折改定される先述
のプライバシーポリシーで特定されている個人情報
およびその他の情報の使用および開示。お客様の情
報がこのように使用または共有されることを許諾さ
れない場合、本ソフトウェアを使用しないでくださ
い。
個人情報およびその他の情報の収集、使用、開示お
よび転送を含むすべてのプライバシー問題につきま
しては、www.take2games.com/privacyの時折改定
されるプライバシーポリシーが本契約に記載されて
いるいかなる事項に対し優先します。
保証
限定保証：ライセンサーは（お客様が本ソフトウェ
ア製品の最初かつ当初の購入者である場合に限り）
お客様に対し、通常の使用およびサービスの範囲内
において、購入日から90日間、本ソフトウェア製
品が記録されている元の記憶媒体に素材及び加工技
術上の欠陥が発生しないことを保証します。本ソフ
トウェア製品が本ソフトウェア製品のドキュメン
テーション内に記載されている必要システム環境を
満たしているパーソナルコンピューターと互換性が
あること、もしくはゲーム機本体の製造会社から、
対応しているゲーム機本体と互換性があることを認
定されていることを、ライセンサーはお客様に対し
て保証します。ただし、ハードウェア、ソフトウェ
ア、インターネット接続および個々の使用状況の差
異が関連するため、ライセンサーは、お客様がお使
いのコンピューターもしくはゲーム機本体そのもの
で本ソフトウェア製品が動作することを保証するも
のではありません。ライセンサーはお客様に本ソフ
トウェア製品をお楽しみいただくのを阻害する要因
が欠如していること、本ソフトウェア製品がお客様
の要望を満たすものであること、本ソフトウェア製

品の実行が中断されず、エラーを伴わないこと、本
ソフトウェア製品とサードパーティ製のソフトウェ
アおよびハードウェアとの互換性、および本ソフト
ウェア製品に含まれているエラーが修正されること
を保証するものではありません。ライセンサー、も
しくは認可された代表者によって口頭・書面で提供
されたいかなる助言的内容も、保証として発効する
ものではありません。黙示の保証に対する除外事項
や制限事項、および消費者に適用される制定法上の
権利に対する制限事項の適用は法的管轄によっては
認められていないため、上記の除外事項、制限事項
の一部もしくはすべてがお客様には適用されない場
合があります。
理由を問わず、保証期間中に本ソフトウェア製品も
しくは本ソフトウェア製品が記録されている記憶媒
体にお客様が欠陥を発見した場合、ライセンサーに
よる本ソフトウェア製品の生産が継続されている場
合に限り、ライセンサーは保証期間中に欠陥がある
ことが判明したソフトウェアを無料で交換すること
に同意します。本ソフトウェア製品の供給がその時
点で中止されている場合、ライセンサーは、ライセ
ンサーの一存で同等以上の価値を有する同様のソフ
トウェア製品で代替できる権利を有します。本保証
はライセンサーによって提供された元の記憶媒体お
よび本ソフトウェア製品に限定され、通常の使用に
よる磨耗や劣化には適用されません。もし欠陥が不
適切な使用、乱暴な使用、もしくはお客様の不注意
によって発生したものである場合、本保証は適用さ
れません。法規によって定義されたあらゆる黙示の
保証は、上述の90日間の期間に限定されます。
上記で明示されている場合を除き、本保証は、あら
ゆる商品適格性の保証、特定の目的への適切性、非
抵触を含め、口頭のもの・書面のものを問わず、明
示的なもの・黙示的なものを問わず、他のあらゆる
保証の代わりとなるものとします。他のいかなる提
示および保証も、ライセンサーに対し拘束力をもた
ないものとします。
上記の限定保証が適用された本ソフトウェア製品を
返送する場合、お客様のお名前と返送先住所、日付
の入った購入時のレシート、および欠陥の内容を説
明し、お客様が本ソフトウェア製品を実行している
システムについて簡潔にまとめた文書を添えて、元
のソフトウェアのみを下記に指定されているライセ
ンサー宛てに送付してください。
補償
お客様は、お客様による本契約の条項に対する違反
行為の結果として直接的もしくは間接的に発生す
る、いかなる損害、損失および費用についても、ラ
イセンサーおよびその取引先、ライセンサー、提携
会社、請負業者、役員、取締役、社員および代理人
を補償し、かつ無害に保つことに同意したものとみ
なされます。
本ソフトウェア製品の所有、使用もしくは誤動作の
結果として発生した特殊な、事故的な、もしくは結
果的な損害については、所有物への損害、信用の喪
失、コンピューターの故障もしくは誤動作その他、
および法規の範囲内で可能な限り、不法行為（過失
を含む）によるものであれ、契約上のものであれ、
厳格責任であれそれ以外であれ、ライセンサーがそ
のような損害が発生する可能性について助言を受け
ていたかどうかにかかわらず、本契約もしくは本ソ
フトウェア製品に関連する、もしくはそれらから生
じた訴訟原因による人身傷害による損害、物的損
害、利益損失、懲罰的損害賠償に対し、ライセン
サーはいかなる場合でも責任を負わないものとしま
す。（適用法令によって規定されるものを除き、）
いかなる場合でも、ライセンサーの損害賠償額の合
計は、お客様が本ソフトウェア製品を使用するため
に支払った実際の金額を超えないものとします。
いかなる場合でも、行動の形式に関係なく、すべて
のクレームに対するライセンサーの債務総額は、こ
れに先立つ12ヶ月間においてお客様からライセン
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サーに支払ったソフトウェアに関連する費用、もし
くはUS$200のいずれか高額の方の金額を超えない
ものとします。
一部の州・国家では黙示の保証の有効期間に対する
制限の規定、および/または事故的もしくは結果的
な損害責任の除外もしくは制限、死亡または過失、
詐欺もしくは意図的な違法行為による人身傷害を認
めていないため、上記の補償による制限事項、およ
び/または除外事項もしくはそれ以外の制限事項も
しくは除外事項がお客様には適用されない場合があ
ります。本保証は、本保証の特定の規定がいずれか
の連邦法、州法もしくは地方自治体法によって禁止
されており、専占することができない場合の限りに
おいて、適用されないものとします。本保証はお客
様に特定の法的権利を付与するものですが、法的管
轄によっては、お客様にはこれ以外にもそれぞれ異
なる権利が認められている場合があります。
ライセンサーはライセンサーのネットワーク上、イ
ンターネット上、ワイヤレスネットワーク上もしく
はその他サードパーティのネットワーク上のデータ
フローを制御することはできず、制御することもあ
りません。このようなデータフローの大部分はサー
ドパーティによって提供され制御されるインター
ネットやワイヤレスサービスのパフォーマンスに影
響されます。このようなサードパーティの行動、も
しくは行動の欠如により、インターネット、ワイヤ
レスサービスやその一部への接続が阻害される場合
があります。ライセンサーはこのような事態が発生
しないことを保証することができません。従いまし
て、サードパーティの行動や行動の欠如により、イ
ンターネット、ワイヤレスサービスやその一部への
接続と、本ソフトウェアや関連サービスおよび製品
の使用が阻害された場合、ライセンサーでは一切
の、あらゆる補償義務を負いません。
契約の解除
本契約はお客様あるいはライセンサーによる解除を
除き、有効です。ライセンサーが本ソフトウェアの
サーバーを停止した場合(オンライン限定で動作し
ているゲームの場合のみ)や、ライセンサーがお客
様の本ソフトウェアの使用が詐欺やマネーロンダリ
ング、その他非合法な活動への関与、もしくは上記
の条件を含む（ただし必ずしもこれに限定されな
い）本契約の諸条件の遵守の不履行を決定、、もし
くは決行したと信じる理由がある場合、本契約は解
除されます。お客様は本契約を(i)サービス利用規約
に記載されている方法で、ライセンサーへ本契約の
解除を要請し、ソフトウェアへのアクセスや使用に
必要なユーザーアカウントを削除する(ii)保有、管理
もしくは制御するソフトウェアのコピーをすべて破
壊および/または削除することによっていつでも解
除できます。ゲームの本体からソフトウェアを削除
することによって、バーチャル通貨やバーチャル製
品を含む、ユーザーアカウントに関連付けられた情
報は削除されません。ソフトウェアを同じユーザー
アカウントで再インストールすると、バーチャル通
貨やバーチャル製品を含め、ユーザーアカウントに
関連付けられた情報へ再びアクセスできるようにな
ります。しかし、適用される法規で禁じられている

場合を除き、何らかの理由でユーザーアカウントが
削除され、本契約が解除された場合、ユーザーアカ
ウントに関連付けられたバーチャル通貨やバーチャ
ル製品も削除され、ユーザーアカウントに関連付け
られたソフトウェアもしくはバーチャル通貨もしく
はバーチャル製品の使用も不可能になります。本契
約がお客様による本契約の違反によって解除された
場合、ライセンサーは本ソフトウェアの再登録や再
アクセスを禁止する場合があります。本契約の解除
にあたっては、本ソフトウェアの物理的コピーを破
壊するかライセンサーへ返納するとともに、所有あ
るいは管理しているクライアントサーバーまたは本
ソフトウェア製品がインストールされているコン
ピューター、ゲーム機器本体もしくはモバイル機器
から本ソフトウェア製品のすべてのコピー、付随す
る文書関連素材およびその構成要素を、修復不可能
な状態まで破壊していただく必要があります。本契
約の解除により、ユーザーアカウントに関連付けら
れたバーチャル通貨やバーチャル製品を含む、お客
様による本ソフトウェアの使用権は直ちに失効し、
お客様の本ソフトウェアの使用はすべて停止しなけ
ればなりません。本契約の解除により、本契約に
よって生じたライセンサーの権利やお客様の義務が
影響されることはありません。
米国政府による権利制限
本ソフトウェア製品およびそのドキュメンテーショ
ンは完全に私費によって開発されており、「商業的
コンピューターソフトウェア」もしくは「限定コン
ピューターソフトウェア」として提供されていま
す。米国政府もしくは米国政府の下請業者による本
ソフトウェア製品の使用、複製、開示に対しては、
場合により、DFARS 252.227-7013の技術的データ
およびコンピューターソフトウェアの権利の項目の
(c1)(1)(ii)項、もしくはFAR 52.227-19の商業的コン
ピューターソフトウェアの権利制限の項目の(c)(1)
および(2)に規定されている制限が適用されます。
契約者/製造者には、ライセンサーの下記の連絡先
が該当します。
衡平法上の救済
お客様は、本契約の規定が厳密に遵守されない場
合、ライセンサーが不可逆的な損害を受けることと
なり、従ってライセンサーが保証、他の保証、損害
の証拠なしで本契約のいずれの規定に対しても、一
時的および永久的差し止めによる救済を含む適用さ
れる他の救済措置に加え、適切な衡平法上の救済を
得る権利を有することに同意したものとみなされま
す。
税金と費用
本契約によって発生した取引に対する、政府事業体
による何らかの課税、関税および課徴金のすべての
支払いおよび補償の義務を負い、ライセンサーおよ
びその取引先、役員、取締役、従業員に何らの損害
も与えないことに同意したものとみなされます。
課税、関税、課徴金には反則金の利子(ライセン
サーの収益に対する課税限定)が含まれ、ライセン
サーによって請求されたかどうかは関わりがありま
せん。控除の対象になっている場合、非課税証明書
のコピーをすべてライセンサーに提供しなければな

りません。本契約に基づく行動に関連したすべての
費用とコストはお客様が責任を負います。お客様に
はあらゆる費用に関し、ライセンサーから払い戻し
を受ける権利はなく、ライセンサーを無害に保つこ
とへ同意したものとみなされます。
サービス利用規約
本ソフトウェアへのアクセスや使用は、すべて本契
約、該当するソフトウェアのドキュメンテーショ
ン、ライセンサーのサービス利用規約、プライバ
シーポリシーの対象であり、サービス利用規約の諸
条件は、すべてここで参照することにより本契約に
含まれます。本ソフトウェアや関連サービス、製品
の使用に関する合意は、お客様とライセンサーの間
で完全に同意したものとみなし、書面、口頭を問わ
ず、お客様とライセンサーの間でその以前に締結さ
れた合意に優先し、新たな合意として扱われます。
本契約とサービス利用規約の間に矛盾が発生した場
合、本契約が優先されます。
その他
本契約の規定のいずれかがいかなる理由でも施行不
可能であると判断された場合、該当する規定は施行
可能となる範囲でのみ修正されるものとし、本契約
のそれ以外の規定は影響を受けないものとします。
準拠法
本契約は（抵触や法原則の選択にかかわらず）
ニューヨーク州の法のもとで締結され、連邦法に
よって規定される同法がニューヨークの住民同士の
間で、ニューヨーク州内において締結され、施行さ
れるのと同様に適用されるものとします。ライセン
サーによる書面での明示によりその件に限って放棄
された場合、もしくは地域の法規に反している場合
を除き、本契約に関連した訴訟は、ライセンサーの
主幹となる営業所の所在地（米国ニューヨーク州
ニューヨーク郡）に所在する州および連邦の裁判所
のみに限定するものとします。お客様およびライセ
ンサーはこれらの法廷の法的管轄に準拠し、ここで
規定された手順に沿って、あるいはニューヨーク州
法もしくは連邦法で許可されている方法で、通知そ
の他を処理することに同意するものとします。お客
様およびライセンサーは国際物品売買契約に関する
国連条約（1980年、ウィーン）が本契約、および
本契約から生じるあらゆる法的闘争もしくは取引に
適用されないことに同意するものとします。

本ライセンスに関するご質問は、以下の住所に書面
でお問い合わせください：

TAKE-TWO INTERACTIVE SOFTWARE, INC., 622 
BROADWAY, NEW YORK, NY 10012.

本ソフトウェアの使用には、エンドユーザー使用許
諾契約の諸条件が適用されます。
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